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ה  ט  Chanah got up וַתָּקָ֣ם חַנָּ֔

י אָכְלָ֥ה בְשִׁ֖�ה  חֲרֵ֛  after she ate in Shiloh אַֽ

ה  חֲרֵ֣י שָׁתֹ֑  and after she drank וְאַֽ

ן   and Eli the priest וְעֵלִ֣י הַכֹּהֵ֗

א   was sitting on the chair ישֵׁב֙ עַל־הַכִּסֵּ֔

 next to the doorpost עַל־מְזוּזַת֖ 

 .of the sanctuary of Hashem :יהֵיכַ֥ל יֽ 

  

יא מָרַ֣ת נָפֶ֑שׁ  י  She was a bitter soul וְהִ֖

 and she prayed to Hashem יוַתִּתְפַּלֵּ֥ל עַל־י֖ 

ה:  ה תִבְכֶּֽ  .and she cried וּבָכֹ֥

  

דֶר  יא ר נֶ֜  She made a vow וַתִּדֹּ֨

ר   ,and she said וַתּאֹמַ֗

 – Hashem the L-rd of Hosts“ �ת ק֜ צְבָ  י֨ י

ה תִרְאֶה֣ ׀   if You will see אִם־רָאֹ֥
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 �  the pain of Your maidservant בָּעֳנִי֣ אֲמָתֶ֗

נִי֙   and You shall remember me וּזְכַרְתַּ֨

 � א־תִשְׁכַּח֣ אֶת־אֲמָתֶ֔ ֹֽ  and You will not forget Your וְל
maidservant 

תְ֖� וְנָֽ  אֲמָֽ ה לַֽ  and You shall give Your maidservant תַתָּ֥

֣ רַע אֲנָשִׁ֑ים   the seed of men (i.e. a boy) זֶ

י יו לַֽ  I shall give him to Hashem  י֙ וּנְתַתִּ֤

יו   all the days of his life כָּל־יְמֵי֣ חַיָּ֔

ה   and a razor וּמ�רָ֖

 ”.will not go on his head : לאֹ־יַֽעֲלֶ֥ה עַל־ראֹשֽׁ�

  

 It was וְהָיָה֙  יב

ה לְהִתְפַּלֵּ֖ל  י הִרְבְּתָ֔  as she prayed a lot כִּ֣

 before Hashem ילִפְנֵי֣ י֑ 

י   and Eli וְעֵלִ֖

יהָ:  ר אֶת־פִּֽ  .was watching her mouth שֹׁמֵ֥
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ה  יג  And Chanah וְחַנָּ֗

הּ הִי֚א מְדַבֶּרֶ֣ת עַל־לִ   ,she was speaking to her heart בָּ֔

ק שְׂפָתֶ֣יהָ נָּע֔�ת   only her lips were moving רַ֚

א יִשָּׁמֵעַ֑  ֹ֣  and her voice was not heard וְק�לָ֖הּ ל

ה:  י לְשִׁכֹּרָֽ הָ עֵלִ֖  and Eli thought she was a וַיַּחְשְׁבֶ֥
drunkard. 

  

יהָ֙ עֵ  יד ֹ֤אמֶר אֵלֶ֨ י וַיּ  ,Eli said to her לִ֔

ין  י תִּשְׁתַּכָּרִ֑  ?Until when will you be drunk“ עַד־מָתַ֖

יִ�:  עָלָֽ ירִי אֶת־יֵינֵ֖ � מֵֽ  Remove your wine from upon הָסִ֥
you!” 

  

אמֶר֙  טו ֹ֨ עַן חַנָּה֤ וַתּ  ,Chanah answered and said וַתַּ֨

י  א אֲדֹנִ֔ ֹ֣  !No my master“ ל

כִי אִשָּׁ֤   I am a woman of difficult spirit ה קְשַׁת־ר֨וּחַ֙ אָנֹ֔

֥ יִן וְשֵׁכָ֖ר   and new wine or old wine וְיַ
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יתִי  א שָׁתִ֑ ֹ֣  .I have not drunk ל

י  � אֶת־נַפְשִׁ֖ אֶשְׁפֹּ֥  I was pouring out my soul (Instead) וָֽ

 .before Hashem : ילִפְנֵי֥ יֽ 

  

 Do not consider your maidservant אַל־תִּתֵּן֙ אֶת־אֲמָתְ֣֔�  טז

 before (Hashem) as a wicked daughter לִפְנֵי֖ בַּת־בְּלִיָּעַ֑ל 

י  י וְכַעְסִ֖ ב שִׂיחִ֛ י מֵרֹ֥  for it is due to my great amount of כִּ֣
prayer and anger 

נָּה:  רְתִּי עַד־הֵֽ  ”.that I have spoken until now דִּבַּ֥

  

ֹ֖אמֶר  יז י וַיּ  ,Eli answered and he said וַיַּעַ֧ן עֵלִ֛

י לְשָׁל֑�ם   .Go in peace“ לְכִ֣

ל קֵ֣ וֵא�  And the G-d of Israel י יִשְׂרָאֵ֗

 �  will grant your request יִתֵּן֙ אֶת־שֵׁלָ֣תֵ֔

עִמּֽ�:  לְתְּ מֵֽ ר שָׁאַ֖  ”.that you asked of Him אֲשֶׁ֥
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אמֶר  יח ֹ֕  ,She said וַתּ

תְ֛�    May your maidservant find“ תִּמְצָ֧א שִׁפְחָֽ

ן    favor חֵ֖

 ”.in your eyes בְּעֵינֶי֑�

לֶ� הָאִשָּׁ֤ה לְדַרְכָּהּ֙   The woman went on her way וַתֵּ֨

ל   and she ate וַתּאֹכַ֔

 and her (sad) face וּפָנֶי֥הָ 

יוּ־לָ֖הּ עֽ�ד:   .she had no longer לאֹ־הָֽ

  

קֶר  יט  They arose early in the morning וַיַּשְׁכִּ֣מוּ בַבֹּ֗

חֲווּ֙ לִפְנֵי֣ י שְׁתַּֽ  and they bowed before Hashem י֔ וַיִּֽ

 and they returned וַיָּשֻׁ֛בוּ 

ם  אוּ אֶל־בֵּיתָ֖  and they came to their house וַיָּבֹ֥

רָמָתָ֑ה   to Ramah הָֽ

֤ דַע אֶלְקָנָה֙    and Elkanah knew וַיֵּ

 Chanah his wife אֶת־חַנָּה֣ אִשְׁתּ֔�
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הָ יֽ   יִּזְכְּרֶ֖  .and Hashem remembered her : יוַֽ

  

 יְהִי֙  כ   It was וַֽ

ים  at the turn of the year (i.e. a few לִתְקֻפ֣�ת הַיָּמִ֔
months later) 

הַר חַנָּה֖   and Chanah became pregnant וַתַּ֥

 and she gave birth to a son וַתֵּלֶ֣ד בֵּן֑ 

א אֶת־שְׁמ�֙    and she called his name וַתִּקְרָ֤

ל  Shmuel שְׁמוּאֵ֔

י֖  י מֵֽ   Because from Hashem“  יכִּ֥

יו:  ”.I requested him שְׁאִלְתִּֽ
 


